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Body 
Corps 
Cuerpo

Screw 
Vis 
Tornillo

Cap 
Capuchon 
Tapa

Plunger
Plongeur
Émbolo

Seat
Siège
Asiento

Gasket
Joint
Empaque

Remove
Turn water supply off.
Flush toilet.
Remove tank cover.
Loosen screws from cap.
Lift cap with plunger off
body.
Remove and discard
plunger.
Unscrew seat from body
with an ¼” hex wrench.
Remove and discard
gasket.

Replace
Install new seat into body.
DO NOT OVERTIGHTEN.
Insert new plunger into cap.
Place new gasket between
body and cap.
Secure cap to body with
screws.
Turn water supply on.
Allow flush valve to shut
off.
Verify water level in tank is
at “water line.”
Adjust water level, if
necessary. Bend float rod
upward to raise or
downward to lower.
Reinstall tank cover.

Retirer
Fermer l’arrivée d’eau.
Purger le W.C.
Retirer le couvercle du
réservoir.
Desserrer les vis du
couvercle.
Soulever le couvercle avec
le plongeur hors du corps.
Retirer et jeter le plongeur.
Dévisser le siège du corps
avec une clé hexagonale
de 1/4".
Retirer et jeter le joint.

Remplacer
Installer le nouveau siège
dans le corps. NE
PAS TROP SERRER.
Insérer le nouveau
plongeur dans le couvercle.
Placer le nouveau joint
entre le corps et le
couvercle.
Sécuriser le couvercle au
corps avec les vis.
Ouvrir l’alimentation d’eau.
Permettre à la valve de
chasse de fermer.
Vérifier que le niveau d’eau
dans le réservoir soit à la
“ligne d’eau”.
Ajuster le niveau d’eau, si
nécessaire. Plier la tige
plate vers le haut pour
hausser ou vers le bas
pour baisser.
Ouvrir l’alimentation d’eau
et purger le W.C

KIT DE PLONGEUR 30100

Desinstale
Cierre el suministro de
agua.
Accione la descarga del
inodoro.
Retire la tapa del tanque.
Afloje los tornillos de la
tapa.
Levante la tapa con el
émbolo, separándolo del
cuerpo.
Retire y deseche el
émbolo.
Desatornille el asiento del
cuerpo con una llave
hexagonal de ¼”.
Retire y deseche el
empaque.

Reemplace
Instale el nuevo asiento
dentro del cuerpo. NO
APRIETE DEMASIADO.
Inserte el émbolo nuevo en
la tapa.
Coloque el empaque nuevo
entre el cuerpo y la tapa.
Asegure la tapa al cuerpo
con los tornillos.
Abra el suministro de agua.
Deje que la válvula de
descarga funcione hasta
que se cierre.
Verifique que el nivel del
agua en el tanque esté
en la “línea de agua”.
Ajuste el nivel de agua, si
es necesario. Doble la
varilla del flotador hacia
arriba para subir o hacia
abajo para bajar.
Vuelva a instalar la tapa del
tanque.
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